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CTaTbﬂ IIOCBJIII€EHA HUCCICAOBAHUIO ITOHATHUSA MyHI)TI/IKyHI)TypaHI/I:’:M U €ro BJIMAHUIO Ha COBpCMCHHyIO
TypeuKylo JuTeparypy Ha mnpuMepe wmanoii mnpo3sl C.D. AlaceisHbika. B nmaHHOM  cratbe
MpOaHaIM3UPOBaHbBl XyHOKecTBeHHbIe Mmpou3BeneHuss C.D. AbGachIssHbIKa MajbIX XaHPOB: «Semaver»
(«CamoBapy), Kalinikhta («Kanunuxta»), «Alemdag’da var bir yilan» («3mest Ha rope Anemuaar»),
«Diilger baligin 6liimi» («CmepTh pbIOBI-TMNBDY), « Sehri unutan adamy» («YenoBek, 3a0bIBIIMK CBOIi
ropon»), «Sarnigy («IlucrepHan), «Liizumsuz Adam» («HenyxHblii 4yenoBek»), «Sivri ada geceleriy»
(«<Houn Ha ocrpoBe Cuspuana»), «Havada buluty» («Tyun na Hebe»), «Kalorifer ve bahar»
(«OborpeBatens u BecHa»). C Lenbi0 BBEACHHUS JAHHBIX TEKCTOB B POCCHHCKOE JIMTEPATypPOBEIUECKOE
T0JIE OCYILIECTBJICH UX MEPEBOJ HA PYCCKUH S3bIK.
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TepMHUH MyJIBTUKYIBTYpaIu3M BIepBble nosBuicsa B koHue 1960 r. B CIIIA. MynpTUKYIbTYpaIn3M
— KOMIIJIEKC Pa3HOOOPAa3HBIX MPOLECCOB Pa3BUTHS, B XOAE KOTOPBHIX PACKPHIBAIOTCS MHOTHE KYJIbTYPHI B
MIPOTHBOBEC CAMHONW HAaUMOHAIBHON KynbType. llo-apyromy u Gonee TOYHO MYIBTUKYIBTYPAIU3M MOXKHO
OIIPEIENNTh KaK «MHOTOKYJIBTYPHOCTBY», «KYJIBTYPHOE pazHO00pa3ue» WM «KYJIbTYpHOE MHOTrooOpasue».
Ux nenb — MCKOpeHEHHE NUCKPUMMHALMKA M JOCTHXKEHUS «PAaBEHCTBA» PA3IUYHOIO POJa MEHBLIMHCTB C
HAIlMOHAJIBHBIM OOJIBIIMHCTBOM. B camMOM IIMpPOKOM CMBICIE, a TaKXKe Ha HICOJIOIMYECKOM YpPOBHE,
MYJBTUKYJIBTYPAJIM3M  SBJSIETCS ~ IPU3HAKOM  Pa3HOOOpasusi W PaBHOLEHHOCTH  KYJBTYD.
MynbTUKYIBTYPAIN3M OJUH M3 aCHEKTOB TOJEPAHTHOCTH, 3aKJIIOYAIOIIMiicS B TpeOOBaHUH MapajljIeIbHOTO
CYIIECTBOBAHHUS KyJIbTYp B LEISIX HMX B3aMMHOIO IPOHMUKHOBEHMs, OOOramieHusi W pa3BUTHA B
0011IeueI0OBEUECKOM pyciie MaccoBoi KynbTypbl. 11o onpenenennio Mumenst ®@yko, «Tam, rae Bce moxoxu
JpyT Ha ApYyra, HUKOTO HET».
BnusiHue MynpTHKyIbTypann3Ma Mbl MOXKEM YBHUJAETh M B TypeUKOH nuTepaType. B naHHOM
pabore aBTOp MPEANPHUHUMAET MOIBITKA MPOAHATU3UPOBATH OCOOEHHOCTH MaJOi Mpo3bl AOachIsIHBIKA C
TOYKH 3peHUs] MYIbTHUKYJIbTypanu3Ma. C.D. AOacbIHBIK TPaJULIMOHHO NPU3HAETCS BEAYLIMM MacTEpPOM
pacckaza B TYpeLKOW JHTEpaType, a €ro TBOPYECTBO — IOBOPOTHOM TOYKOW B Pa3BUTHU TYPELKOH
sutepatypbl. Crnienuduyeckoii 0COOGHHOCTBIO paccka3oB AOacChITHBIKA SIBIAETCS TO, YTO aBTOP YJEIsl
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BHHMMaHHUE He MpodiieMaM OO0IecTBa, a MpodjaeMaM WHAMBHUAA B 3TOM oOiiectBe. OH OMUCHIBA MPUPOLY U
Jmoell B MPOCTOW HMCKPEHHEH CTHXOTBOPHOW (oOpMe, C «IOBEIMPHOH TOHKOCTBHIO» «BILIETass» B CBOU
pacckasbl 0OraTyl0 UCTOPHUIO U KYJIBTYPY JKUBYILIMX 371€Ch TPEKOB, €BpeeB, apMsiH. AOacChITHBIK aJl HOBYIO
KHU3Hb TYPEUKOW Npo3e CBOMM pE3KUM, HO TYMaHHUCTUYECKMM H300pakeHHeM uepHopabouux, nerei,
0e3paboTHBIX, OeaHsKoB. Peamuctuueckue pacckaszbl C.D. AOachisiHbIKA, OCHOBAHHBIC Ha CYOBEKTHBHBIX
HAONIONICHUSX M OTpaXkalollue NapaJoKCcalbHbIe KOHTEKCTBI CIOKETHBIX COOBITH, OKa3alld 3aMeTHOE
BIIMSIHUE Ha COBPEMEHHYIO TYpeIlKYIo mpo3y. [ JaBHBIE repon paccka3zoB AOAChISIHBIKA — 3TO €BpeH, apalwl,
apMsiHe, TPEKH, TYpKH, npoxuBarome B CtamOyine W ONU3IeKaIMX OCTpOoBax. AOACBITHBIK MacTEPCKU
OTpa3ujl B CBOMX paccKa3ax MHOTOKYJIbTypHOCTh CTaMOyna u OIu3iIekanmx ocTpoBoB. Bo Beell Typenkoit
JTUTEpaType, HaBepHO, HE HaWAETCS APYroro aBTopa, KOTOPBIM TaK TOYHO M300pa3mil B CBOMX paccKazax
’KHM3Hb M OBbIT HAIIMOHAJILHBIX MEHBIIMHCTB B TypIUH.

B cBoeii niepBoii kaure «Semaver» («Camoapy), koTopas Oblia onyoOiukoBaHa B 1936 r. aBTop
CTaBHT TaKWe IOHATHS, KaK «UEIOBEK», <JTFOO0BbY M <(OKW3HBY» NPEBBIINIC BCEr0, UM NPUIAETCS HEKHU
CBAIICHHBIN cTaTyc: «Bu yesil, sari, lacivert bayrak sizin bayraginiz. Komsu Kabilenin bayragi ayni renkte,
ayn1 sekilde fakat iizerinde dokuz yildiz var. Onun i¢in mi bogazlasiyorsunuz kavgadan evvel evlerinde
yemek yedigin, basi sana dokundugu zaman yasadigimi hissettigin ¢ocugu bu dokuz yildiz igin mi
Oldiireceksin? Anlasildi. Ben bayraklar1 degil insanlar1 seviyorum.» («3ToT xénto-cuHe-3enEHbINA (uar —
Bam ¢urar. diar cocemet Takoro ke 1Bera, HO Ha HEM eBATH 3BE34. Bel moaTomy Boroete? Tl TOTOB yOUTH
ATUX JIIONIEH, ¢ KOTOPBIMH IO CCOPBI €1 M3 OOHOH Tapeiakd, TOIBKO HM3-3a dTHUX NEBATH 3BE3A? S mobiro
JojeH, a He ¢uiarn.») [9,¢.129]. B mocnenneit, ony0iMKoBaHHOW IpHW JKU3HM aBTOpa, kKHUTre «Alemdag’da
var bir yilan» («3mes Ha rope Anemaar»), AOachISIHBIK cO clioBamMu «Bc€ HaumHaercs ¢ JIOOBU K
YeJI0BEYECTBY» IMOTIEPKUBACT, YTO UCTOYHUKOM M OTIPABHOW TOYKOH €ro TBOpYECTBA SBISETCS JIOOOBH K
YeJIIOBEYECTBY. | yMaHHCTHYECKas HANpaBJICHHOCTh pPAcCKa3oB AOachIIHBIKA IPOCIEKUBACTCS Ha
MPOTSDKEHUH BCETO €ro TBOpueckoro myTu. Co BpeMEeHEM B €ro IPOM3BENEHUAX MEHseTcs popMaT U S3bIK,
JIIO00Bb CMEHSIETCA IIECCHMHU3MOM M OAMHOYecTBOM. B cBoéM mociemHem pacckaze Kalinikhta'da
(«KammamxTay), OmMyOIMKOBAaHHOM TIIepel ero cMmepThio, aBTop mnumer: «Rum evinden midye tavasi,
bryiklarimin i¢inden anason kokusu geliyor. "Camimsin" diyorum kime... Seni damarimda bilegimde
atryorum... Benden de bir Kalinikhta sana, Panco». («Mwuann u3 rpedeckoro qomMa, OT MOUX yCOB MaxXHET
aHncoM. «TBI Mos Iymia.» - KOMy st TOBOpIO. THI Kak KpoBb, KOTOpast Te4éT mo MouM BeHaM. KammHunxra,
tebe or Mmens, [lanuo.) Hecmorps Ha TO, 9TO AOACBHISIHBIK BpeMs OT BPEMEHH BIAaall B ITECCUMHU3M, OH
HUKOTJa HE TEpsUT Bepy B YeNOBEYECTBO. ITO Ooprda aBTOpa ¢ caMHM COOOH SpPKO OTpa)keHa B €ro
mpousBenennn «Alemdag’da var bir yilan» («3mes Ha TOope Anempar»), KOTOPO€ IO MPABy CUYHATACTCS
MIepeIOMHBIM MOMEHTOM B €ro TBopuecTBe. Hazmo Taxke OTMETHTB, YTO JTake CBOH IOCIIEIHUI B3I0X aBTOP
MOCBATIII JIIOOBU K yenoBedecTBY. Ho paccmaTtpuBarh AOachIsSHBIKA TOJBKO C TOYKH 3PEHHS JIOOBH K
4yenoBeuecTBy ObuTO OBl HecmpaBemmBo. B pacckaze «Diilger baligin 6liimii» («CMepTh pBIOBI-TIHIIBD)
MOKHO TPOCIEANTh, KaK aBTOP CPaBHUBAECT CMEPTHh PHIOBI W CBOIO COOCTBEHHYIO CMEPTh; TIIyOOKO
OrOpYEHHBIH HEM30EKHON CMEPTHIO PHIOBI, aBTOP HA MPOTSHKEHUH HECKOIBKHUX CTPAHHUI] TIOBECTBYET 00 3TOM
cBoemy unrarento: «Birdenbire dehsetli bir sey gordiim: Balik tuhaf bir sekilde, agir agir agarmaya, rengini
atmaya, hem de beyaz kesilmeye giden bir héal almaya baslamisti. Acaba bana m1 dyle geliyor? Sahiden
rengini mi atiyor? Demeye; dikkatli bakmaya liizum kalmadan, yanilmadigimi anladim. Kenarlari siisleyen
zarlarin oyunu ¢abuklasmaya, balik da gitgide, saniyeden saniyeye pek belli bir halde beyazlagsmaya basladi.
Icimde diilger baliginin yiiregini dolduran korkuyu duydumy». («Bapyr s yBHZen 4To-TO yKacHoe: pwiba
KaKUM-TO CTpaHHBIM 00pa3oM Hayaja OJieHEeTh U MEHATh CBOW I[BeT. MoXeT, MHe Tak mMokasanock? Wim
OHa JIeHCTBUTENBHO moOnenHena? MHe He MOHAJOOMIOCH MPUCMATPUBATBHCA, S M TaK IOHSUI, YTO 5 HE
omOca. BHesanHo s mpencraBui cebe To, 4yTO ceifuac dyBcTBYeT 3Ta poida.) [10,c.71; «Diilger baligin
oliimi» («CmepTb prIOBI-IHIBY)].B pacckase «Sivri ada geceleri» («Houu Ha ocrpoBe CuBpuaga») aBTOp
OIUTaKMBAeT CMepTh 4aiiku. CMepTh Yallku M PaBHOAYIIHE PBHIOAKOB, KOTOpblE KaK HU B 4eM HE OBIBajO
MPOIOJDKAIOT 3aHMMAThCS CBOMM JEJI0OM, MOATAJIKHBAIOT aBTOpa K CPAaBHEHHIO COBPEMEHHOI'O YEIOBEKa C
«mukapsmu» : «Diinyanin yaratiigindaydim simdi. Insanin ilk zamanlarmi yasiyorduk.» ( «Ceifuac s
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OYYTHJICSI B TIEPBOOBITHOM 3IOXE, KOTJa YeIOBEUECTBO TONBKO 3apoknanock») [14, c.123; «Sivri ada
geceleri» ( «Houun Ha octpoBe CuBpHuaga»)].

Hnst Caut @auka 1000Bb ObLIa BCEM: OH HCHBITHIBAJ OJMHAKOBYIO JIOO0BH KO BCEMY JKUBOMY,
MOSTOMY B €ro MPOW3BEACHUSIX TPEKH, €BpEH, apMsHe, TYpPKH, MOpPSKH, PBIOBI, NTHUIBI, IETH, MOpeE
pacTBopsitoTcs B 3TOH m00BU. UuTast mpousBeneHus: AOAcChIHBIKA, Mbl BHAMM, KakK JIOJU Pa3HBIX
HAIIMOHAIIbHOCTEH 1 BEPOUCIIOBEIAaHMI BMECTE PAJIyIOTCS M TIEPEKUBAIOT, HA OJJHOM JIOJIKE BBIXOAAT B MOpE
JIOBUTH PBIOY, TOJIIYYMBAIOT APYr Haja JAPYrOM Ha WX POJHOM s3bIKe. MHOTrOHAIMOHANBHBIE TepOU
paccka3oB AOachIsIHBIKA JIPY>KHO )KHBYT BMECTE.

Cautr ®dauk OoNbIIYyI0 4YacTh CBOel »ku3HuM npoxkuin B CramOyne u Byprasama. Korma aetop
ycTaBaj OT TOPOJICKON CYETHI, TO OH yenuHsIIcs Ha ocTpoBe byprazana. [loutu B kaxaoi cBoeit kaure Caut
davk oroOpaxkan KyJabTypHOe MHoroo0Opasue CramOyina U OJNM3JIEKAIIUX OCTPOBOB, KHUTEIH KOTOPBIX
MHUPHO cocyllecTBoBaiMm BMmecTte. B pacckaze  «Stelyanos Hristopolos gemisi» («Jlogka CrensiHoca
XpHUCTOITOIOCa»), BOIIEAIIEM B IEpBBIN COOpHHK aBTOopa «Semavern(«CaMoBap»), aBTOp IMOBECTBYET O
MaJieHbKOM Manbumke cupoTe TpudoHe, KOTOpbIil xkul co cBouM Jnenom CrensitHocoM. B pacckase aBTop
OYEHb SIPKO TepeiaeT CBOIO JIF00OBE K MPHUPOJIE U uenoBeky. Ho paccka3 u3-3a cBOEro rpeueckoro Ha3BaHUs
HE TIpoIIeN IeH3ypy U He OblT OmyONMKOBaH, B pe3yibTaTe 4ero aBTop numier nucbMo Amapy Habu: «To,
YTO OHM TPEKHU, HE O3HAYAET, YTO OHHU He rpaxyaHe Typluu; To, 4TO Y HUX I'peuecKre UMeHa, He O3HaYaeT,
9TO0 OHM He jiomm». [lociae 3TUX CcOOBITHMH HW3aHWe 3TOro pacckasa B XypHaime «Varlik» («Bapibiky)
CTaHOBUTCS «aenoM decTm» s Cant Damka. ITOT pacckas cTai Ui Hero O4eHb CHMBOJIWYHBIM, TaK Kak C
Hero HaymHaeTcss Ooppba aBTOpa 3a TONEPAaHTHOE OTHOIIEHHE K JIOAIM pPAa3HBIX HaIMOHAIBHOCTEH,
BEPOMCIIOBEINAHHH U KYIbTYp.

B pacckasze « Sehri unutan adam» («UenoBek, 3aOBbIBIIMK CBOM TOpOi»), KOTOPBIA BOIICT B
coopauk «Semavery («CamoBapy), aBTOpP ¢ OTPOMHBIM JKeJIAHUEM JIFOOUTh «BBIXOJWUT Ha YIHITBDY. ABTOp C
OoubiIol J1I000BBIO omuchiBaeT Majibunka: «Kirli, soluk yanaklarma, ¢iplak ayaklarina merhametle degil,
sevgi ile baktim.» (« ¢ nm000BBIO, @ HE C KAJIOCTHIO IMOCMOTpPES Ha IPA3HOro, OJemIHOro, 0OCOHOIrOro
MajbpurKay) [9,c.54]. ABTOp, KOTOpPBHIN B MOMCKAX YEIOBEYECKON JTFOOBY BBHIMIEN HA YU, HA MPOTSHKEHUH
BCEro pacckasa CTaJKuBaerca ¢ pa3HeiMu TpyaHocTsMH: «Cirilciplak Rum cocuklart nerde ise etrafimizi
alacak, nerde ise Fransizca konusan tatli su Frenkleri birbirlerine yine vaziyetimi Fransizca izaha
kalkacakti.» («ITomyromsie u 0OCbIe TpEYECKUE IETH OKPYKHIH HAC, MECTHBIC BBIXOMIIBI M3 EBpOIbl Ha
CBOEM SI3bIKE pacCKa3bIBAJIM IPYT APYTY O MOEM ITOJIOKEHUN») [9, ¢.57].

OTaMaHuTEeIFHON YepToi paccka3oB AOACHISTHBIKA SBISIETCS BBICOKAS CTEIICHh aBTOOHOTpaMIHOCTH
npousBeAcHU. MOXXHO IPEANoNoKUTh, YTO U B 3TOM paccKa3e paccka3uuk ckopee Bcero cam Caut dauk.
ABTOp, KOTOPBI HECMOTpS HU Ha YTO HE TEpecTaeT BEpUTh W JIFOOUTH JIFONEH, TaK 3aKaHYMBaeT CBOU
pacckasz: «Diinyay1 ve Sehri riyasiz kucaklamak istiyordum» («$ xoren oOHSATH TOpox u Bech MuUp 0e3
munemepus u pamsmm» [9, ¢.57].

B pacckase «Kalorifer ve bahar»(«O0orpeBartens 1 BecHa»), KOTOPBIH BoIIeN B COOPHUK «Sarni¢»
(«ucrepHa»), aBTOp MOKa3plBaeT HaM KyJIbTYPHOE M HAIMOHAIBHOE pa3HooOpasue Tpymod CramOyma.
Jern, xuBymue B 3THUX Tpymo0ax, — TJIaBHBIE TEPOHU ITOTO pacckaza. M B 3TOM pacckaze MBI MOXEM
yBuzaerh 000Bp Cant ®anka K IETIM H KO BCEM IJIHOIAM. MyNBTUKYIBTYPadlu3M 3THX TPYIIOO aBTOp
nepenaer Ham Tak: «Ahmet, Mehmet, Apostol, Yorgi, Avram, Salom diye cagirmadiklari i¢in kimin
Miisliiman kimin Hristiyan kimin Yahudi oldugu da pek belli olmazdi.» («Tak kak k HUM He 0OpaIIaINCh
mo uMeHaMm (Axmer, MexmeT, AIOCTOII, roerﬁ, Aspaam, Illamom), To He OBUIO 0COOOH pa3HMIIEI,
MyCyJbMaHe, XpUCTHAHE WM eBpern oHu.» [l1, c.14]. ABTOp Tak ONHCHIBAET MHOTr000pa3ue
B3aMMOOTHOIIEHN MeXAy dTuMH ronsMu: «Her {i¢ lisanin kolay bi taraf, zaruri, parcalarin1 ve argosunu
O0grenmis olanlar da oldukg¢a ¢oktur. Bazen bir Sar1 Apostol, bir sulu Avram’a Yahudice satasir; bazen bir
Barbunya Ahmet, Zargana Agop’a Ermenice dert yanardi» («MHorue MecTHbI€ JKUTEIN HE TOJIBKO XOPOLIO
pasroBapuBalid Ha TPeX SA3bIKax, HO M IOHUMAJI Pa3HbIE AUAJEKTHI U JKaproH cBoMX coceneil. YacTo MOXXHO
BHJIETh, KaK AIOCTOJN MOIIYyYMBaJI HaJ ABpaaMoM I0-€BPEHCKH; MHOrZa AXMeT mo kindke bapaOynbka

cruleTHU4Yan ¢ Aromom mno kinuuke CapraHa Ha apMsHCKOM sizbike.» [11, c.14]. HNMenno B »TOM
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MPOU3BEICHNUH, 10 HAIIIEMY MHEHHUIO, aBTOP HanOoJIee IPKO U TOYHO MOKa3al HaM, HACKOJIBKO «MaJICHBKHE)
JIIOJM Pa3HbIX KYJIbTYp U HAIIMOHAJIBLHOCTEH IOXOXKH JPYr Ha JIpyra, HACKOJbKO ITOXOXKU HMX PajiOCTH,
ropectu u crpaxu: «Kendi aralarinda din farki gézetmeksizin kiz alip veren bu insanlarin ortak diismani,
daha dogrusu sevgilisi, bir tepeye cikildigi zaman goriillen sehrin merkezidir.» (HecMotpss Ha pa3nbie
BEPOMCIIOBEAHUS ATH JIFOJW BCTYNAJIM B MEXKHAI[MOHAJIBHBIC Opakd M TOMJICPKUBAIN JIPYr JApyra B
TpyaHyto MunyTy» [11, c.15].

Ananu3upysi 4deTBepTyr KHuTy aBTopa «Lizumsuz Adam»(«HeHyXHbIH 4eIOBEK»), Mbl TaKKe
HAXOJIUM SIPKHE MPUMEPBl MYJIbTHKYJIbTypanu3ma: “Mahallem ger¢i sakindir ama civcivli bir mahalledir.
Oturanlarin yaris1 Levanten'le Yahudi olan bir mahallede civciv olmaz olur mu? Hele Yahudiler ne iyi, ne
tatli, ne civcivli, ne hayati seven insanlardir." («Boo0iiie Mol paliOH HOCTAaTOYHO CIIOKOMHBINA, HO OYEHb
JKU3HEpaJoCTHBIN. [loJ0BMHA MPOKUBAOLIMX 3/IECH JIIOJIeN eBper. EBpen Takue Xopoliue, Takue Becenble,
TaKue XU3HEpaJI0CTHBIC JIIou». [12, ¢.12]. B pacckase xo3suH kade DpeHk, MeCTHasE MajiaM, MPoIaBel]
arennbcrHOB COJIOMOH, X035IMH CYITHOTO pecTopana baiipam- Oeii MUPHO COCENICTBYIOT B OTHOM paiioHe.

Taxke HAJI0 OTMETUTh, YTO SPKUE MPUMEPHI MYJIbTHKYJIBTYPadHU3Ma IE€PEIICTAIOTCA IPYyr C
JpyroM BO BCEX OJWMHHAIIATH pacckaszax, Bomeammx B 1ectyio kHury Caut dawmka «Havada buluty
(«Tyuu Ha HeOe»). ['aBHBIC repoM 37eCh IPEUMYILECTBEHHO Ipeku: «Birbirine karigmis her din ve mezhep
Tirk, Rus, Ermeni, Rum, Nasturi, Arap, Cingene, Fransiz, Katolik, Levanten, Hirvat... Her tiirlii milletin
birbirine karistigi bu garip mahalleden sel yatagina her aksam kiigiik figiiran kizlar iner.» («Typkwu, pycckue,
apMsiHe, TpeKkH, apaObl...Kaxaplii Bedep W3 3TUX MHOTOHAIIMOHAJBHBIX TPYIIO0 KOMIAHUS MOJOISHBKHX
JIEBYIIIEK cITyckaercs k 6amke.» [13,¢.55].

Wrak, anamu3 pacckazoB - «Semaver» («CamoBap»), Kalinikhta'da («Kanunuxray), «Alemdag’da
var bir yilan» («3mest Ha rope Anemaary), «Dilger baligin 6liimii» («CMepTh pBIOBI-IUIBDY), « Sehri unutan
adam» («UenoBek, 3a0bIBIIMI CBOH ropoa»), «Sarmigy» («llucrepray), «Lizumsuz Adamy» («HeHyxHbIH
4yenoBek»), «Stelyanos Hristopolos gemisi» («Jlogka CrenssHoca Xpucromnosiocay), «Havada buluty («Tyuu
Ha HeOe»), «Kalorifer ve bahar» («O0orpeBatesis M BeCHa») - B IMPEMIOKCHHOM KOHTEKCTE ITO3BOJIMI
BBISIBUTH SIPKHE MPHMEPHI  MYJIBTUKYIbTypanu3mMa B manoi mnpoze C.®D. Adacwisabika. OH cYMTAlN, YTO
MYJIbTUKYIBTYPATN3M  HEU30ekKEeH, B MHUpPE HE OCTalOCh TOMOTCHHBIX OOIIecTB. ABTOp B CBOMX
MPOU3BENICHUSAX BO3BEN MOCT MEXKIY Pa3HBIMU KYJIbTYpaMH M HAIMOHAJILHBIMH MEHBIIMHCTBaMHU. «Harm
pasmuuans — 31o Hamu OoratcTBay (C.D.Abaceistabik). HecomrenHO, Manast mpo3a AOackIsTHBIKA OyAeT OYeHb
MOJIe3Ha B BOCIUTAHWUU MOJPACTAIONIECTO MOKOJCHUS, TaK KaK B 3THUX paccka3ax O4YeHb MHOIO SPKHX
MPUMEPOB TOJIEPAHTHOCTH, TYMaHN3Ma, MHOTOKYJIBTYPHOCTH. .
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The article is devoted to the study of the concept of multiculturalism and its influence on modern Turkish
literature on the example of the short prose of S.F. Abasyyanyka. This article analyzes the art works of
S.F. Abasyyanyka small genres: "Semaver" ("Samovar"), Kalinikhta ("Kalinicht"), "Alemdag'da var bir
yilan" ("Snake on Mount Alemdag"), "Diilger baligm 6liimii" ("Death of the fish-saw") , "Sehri unutan
adam" ("A man who forgot his city"), "Sarni¢" ("Tank"), "Liizumsuz Adam" ("Waste person"), "Sivri ada
geceleri” ("Nights on Sivriada Island"), “Havada bulut” (“Clouds in the sky”), ‘“Kalorifer ve bahar”
(“Heater and spring”). In order to introduce these texts into the Russian literary field, they have been
translated into Russian.

Keywords: multiculturalism, humanism, small prose, S.F. Abasyyanyk.
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